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Programa do Componente Curricular
Ementa: Iniciação à prática de tradução como atividade profissional. Ética profissional.

Objetivos:
Preparar o bacharelando em tradução para o mercado de trabalho, oferecendo
oportunidade de traduzir e revisar textos traduzidos em ambiente externo à sala de
aula.

Conteúdo:
Atividades de tradução, versão e revisão de textos traduzidos desenvolvidas em
ambiente externo à sala de aula, em empresas de tradução, secretarias ou projetos
acadêmicos que envolvam tradução de textos"

Habilidades e
Competências:

Associar os conteúdos teóricos e práticos aprendidos em sala de aula à efetiva prática
profissional, com ética, observância a prazos e atendimento a exigências do cliente

Metodologia de Ensino e Avaliação

Metodologia:

O aluno deverá se encaminhar a uma instituição ou projeto onde realizará traduções,
versões e revisão de textos traduzidos a fim de ter uma experiência mais próxima da
que terá no mercado de trabalho após concluir seus estudos. Em 2020.2, o ambiente
de estágio será a Revista Graphos, do Programa de Pós-Graduação em Letras da
UFPB, de forma remota.

Procedimentos de
Avaliação da
Aprendizagem:

Entrega de relatório das atividades desenvolvidas e avaliação de seu supervisor
imediato nessas atividades em formulário próprio.

Horário de
atendimento: Combinar e agendar por e-mail

Cronograma de Aulas
Início Fim Descrição
04/03/2021 03/07/2021 Desenvolvimento de atividades de estágio
03/07/2021 03/07/2021 Prazo final para entrega de relatório de atividades

Avaliações
Data Hora Descrição
03/07/2021 23:59 Entrega do relatório final de estágio
01/07/2021 10:00 Reposição
03/07/2021 10:00 Exame Final
01/07/2021 Reposição
03/07/2021 Exame Final

Referências Básicas
Tipo de
material Descrição

Livro Nataly Kelly. Found in Translation: How Language Shapes Our Lives and Transforms
the World. . TarcherPerigee. 2012

Referências Complementares
Tipo de material Descrição
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